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Acerca deste guia

Este guia do utilizador contém a informagdo de que necessita para instalar e
configurar o seu router sem fios da ASUS.

Como este guia esta organizado
Este guia esta dividido da seguinte forma:

Capitulo 1 : Conheca o seu router sem fios

Este capitulo inclui informagédo sobre o conteudo da embalagem, os requisitos
do sistema, as caracteristicas do hardware e os LEDs indicadores do router
sem fios da ASUS.

Capitulo 2 : Instalacdo do hardware

Este capitulo inclui informagédo sobre a instalagéo, o acesso e a configuracdo
do router sem fios da ASUS.

+ Capitulo 3 : Configuracéo dos clientes de rede

Este capitulo inclui informagéo sobre a configuragéo de clientes na sua rede
para utilizagdo do seu router sem fios da ASUS.



+ Capitulo 4 : Configuracdo com a interface grafica para a web

Este capitulo inclui informag&o sobre a configuracéo do router sem fios da
ASUS usando a interface gréfica para a web.

+ Capitulo 5 : Instalacéo dos utilitarios

Este capitulo fornece informacgéo sobre os utilitarios fornecidos no CD de
suporte.

+ Capitulo 6 : Resolucao de problemas

Este capitulo inclui um guia para resolugéo de problemas comuns que possam
surgir durante a utilizagdo do router sem fios da ASUS.

+ Apéndices
Este capitulo inclui os avisos obrigatdrios e as normas de seguranga.

Convencdes usadas neste guia

) é AVISO: Informagéo que se destina a evitar que sofra lesées ao tentar
concluir uma tarefa.

' CUIDADO: Informagdo que se destina a evitar que danifique os
e componentes ao tentar concluir uma tarefa.

IMPORTANTE: Instrugbes que deve seguir para concluir uma tarefa.

Z

NOTA: Dicas e informagbes adicionais para o ajudar a concluir uma
tarefa.

N



Conheca o seu router
sem fios

Conteudo da embalagem

Verifique se os itens seguintes constam da embalagem do seu router sem fios da
ASUS.

Router sem fios RT-G32

Transformador

CD de suporte (contendo o manual e os utilitérios)
Cabo RJ45

Guia de consulta rapida

NNRNRNRN

/ Nota: Caso qualquer um dos itens esteja danificado ou em falta, contacte imediatamente a loja

onde adquiriu o produto.

Requisitos do sistema

Antes de instalar o router sem fios da ASUS, certifique-se de que o sistema/a rede
satisfaz os seguintes requisitos:

Porta Ethernet RJ-45 (10Base-T/100Base-TX)

Pelo menos um dispositivo IEEE 802.11b/g com capacidade para ligagdo sem
fios

Protocolo TCP/IP e browser para a Internet instalado

Suporta o Internet Explorer 6.0 ou superior.

Antes de prosseguir

Tenha em atengéo as directrizes seguintes antes de instalar o router sem fios da
ASUS:

O comprimento do cabo Ethernet que liga o dispositivo a rede (hub, modem
ADSL/por cabo, router, wall patch) ndo deve ter mais de 100 metros.

Coloque o dispositivo sobre uma superficie plana, estavel e o mais afastada
possivel do chéo.

Mantenha o dispositivo longe de quaisquer obstaculos metdlicos e da luz solar
directa.

RT-G32 Capitulo 1 : Conhega o seu router sem fios



+ Mantenha o dispositivo afastado de transformadores, motores potentes, luzes
fluorescentes, microondas, frigorificos e outros equipamentos industriais de
forma a evitar a perda de sinal.

+ Instale o dispositivo numa zona central de maneira a proporcionar uma boa
cobertura da rede para todos os dispositivos mdveis sem fios.

+ Instale o dispositivo a uma distancia de pelo menos 20 cm de qualquer pessoa
para garantir o funcionamento do mesmo de acordo com as orientagées de
radiofrequéncia relativamente a exposicdo humana adoptadas pela FCC
(Federal Communications Commission).

Caracteristicas do hardware
Painel frontal

f i‘-’f R:er RT-G32 (O (nxu ® o a o o
LEDs indicadores de estado
LED Estado Significado
d) Desligado N&o ha alimentagédo
(Alimentacao) | Ligado Sistema pronto
WLAN Desligado N&o ha alimentacdo
{VXI'\rl()eless Ligado Sistema sem fios pronto
Flashing A transmitir ou a receber dados (sem fios)
LAN 1-4 Desligado Sem alimentagéo ou qualquer ligagéo
(Local Area fisica
Network) Ligado Com ligagio fisica a uma rede Ethernet
Flashing Atransmitir ou a receber dados (através de
cabo Ethernet)
WAN Desligado No power or no physical connection
(Wide Area Li . -
igado Has physical connection to an Ethernet
Network) 9 netwgrlz
Flashin Transmitting or receiving data (through
9 Ethernet ca%le) d 9
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Painel traseiro

DC 12v

oo LALLM

Reset WPS

ltem Descricéo

ANTENNA Ajuste manualmente a antena para obter uma melhor
recepgdo do sinal

WPS Prima este botdo para iniciar a funcionalidade WPS (Wi-Fi
Protected Setup)

Reset Prima durante trés segundos para restaurar as definicdes de
fabrica

WAN Ligue um cabo Ethernet RJ-45 a esta porta para ligar a
WAN.

LAN1-LAN4 Ligue cabos Ethernet RJ-45 a estas portas para ligar a LAN.

DC 12v Insira o transformador DC nesta porta para ligar o seu router
a uma fonte de alimentacéo.

8 RT-G32 Capitulo 1 : Conheca o seu router sem fios



Painel inferior

il
o
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Item Descricdo

(1) Ganchos de montagem

Use os ganchos de montagem para montar o router em
superficie de cimento ou de madeira usando dois parafusos de

cabeca redonda
(2] Condutas de ventilacdo
Estas condutas permitem a ventilacdo do router.

/ Nota: Para mais informagdes sobre a montagem do router na parede ou no tecto consulte
- a seccdo Mounting options (Opgoes de montagem) na pégina seguinte deste manual do
utilizador.

Capitulo 1 : Conhega o seu router sem fios RT-G32



Opcoes de montagem

Fora da caixa, o Router Sem Fios RT-G32 ASUS é concebido para estar numa
superficie plana e elevada, como um arquivo de ficheiros ou uma estante de livros.
A unidade também pode ser convertida para montagem numa parede ou tecto.

Para montar o RT-G32 ASUS:
1. Procure dois ganchos de montagem na parte
inferior.

2. Marque dois orificios superiores numa parede
ou numa superficie plana e elevada.

3. Aperte dois parafusos até que apenas esteja
visivel 1/4".

4. Prenda os ganchos do RT-G32 ASUS aos
parafusos.

% Nota: Reajuste os parafusos se ndo conseguir prender o Router Sem Fios ASUS aos parafusos
ou se estiver muito solto.

10 RT-G32 Capitulo 1 : Conheca o seu router sem fios



Instalacaor’do
hardware

Instalacao do router sem fios

O router sem fios da ASUS pode ser utilizado em varios cendrios com a devida
configuracéo. Pode ser necessario alterar as predefinicGes do seu router sem fios
de forma a satisfazer os requisitos do seu ambiente de trabalho sem fios. Este
router inclui também o utilitario EZSetup o qual lhe permite configurar facilmente
uma rede sem fios segura.

/ Notas:

- + Para mais informagées sobre o EZSetup, consulte a seccdo EZSetup no Capitulo 5 deste
manual do utilizador.

Configuracao de uma ligacdo com fios

O router sem fios da ASUS vem acompanhado de um cabo Ethernet. Uma vez
que o router sem fios integra uma funcdo de cruzamento automatico, isto permite-
Ihe utilizar quer um cabo simples quer um cabo cruzado para a ligagéo com fios.

Para configurar a ligacdo com fios:

1. Ligue o router e 0 modem.

2. Faca a ligacéo entre a porta WAN do router e 0 modem usando um cabo
Ethernet.

3. Faca a ligagéo entre a porta LAN do router e a porta LAN do PC usando um
outro cabo Ethernet.

4 N
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Configuracao de uma ligacado sem fios
Para configurar uma ligacéo sem fios:

1. Ligue o router e 0 modem.

2. Faca a ligagdo entre 0 modem e a porta WAN do router usando um cabo
Ethernet.

3. Ligue uma placa WLAN compativel com a especificacdo IEEE 802.11b/g.
Consulte 0 manual de utilizador da sua placa sem fios para mais informag6es
sobre 0s procedimentos a seguir para estabelecer a ligagcdo sem fios. Por
predefinicéo, o SSID do router sem fios da ASUS é “default” (predefinido) (em
letras minusculas), a fun¢do de encriptacdo esta desactivada e 0 método de
autenticagdo utilizado é o de sistema aberto.

4 N

Configuracao do router sem fios

O router sem fios da ASUS inclui uma interface grafica para a web que lhe permite
configurar o router sem fios usando o browser da web instalado no computador.

Utilizacdo da interface grafica para a web

Se a ligacdo entre 0 PC e o router for feita através de um cabo, abra o seu
browser da web. A pagina de inicio de sessdo da interface gréfica do router sem
fios € automaticamente apresentada.

Se o PC estiver ligado ao router através de uma ligagdo sem fios, terd de
seleccionar primeiro a rede.

Para seleccionar a rede:

1. Clique em Start (Iniciar) > Control Panel (Painel de controlo) > Network
Connections (Ligacoes de rede) > Wireless Network Connection (Ligacao
pela rede sem fios).

12 RT-G32 Capitulo 2 : Instalagdo do hardware



2. Seleccione uma rede na janela Choose a wireless network (Escolha uma
rede sem fios). Aguarde até a ligagdo ser estabelecida.

/ Nota: Por predefini¢do, o SSID do router sem fios € default. Faca a ligagdo a este SSID
< predefinido.

3. Depois de ter estabelecido uma ligagao sem fios, abra o browser da web.

% Notas: :

+ Pode também introduzir manualmente o endereco IP predefinido do router (192.168.1.1) para
abrir a interface da web.

+ Para mais informagéo sobre a configuragdo do router sem fios usando a interface gréfica para
a web consulte o Capitulo 4: Configuragdo com a interface grafica para a web.

Capitulo 2 : Instalagéo do hardware RT-G32 13
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Configuracao.dos
clientes de rede

Aceder ao router sem fios

Configurar um endereco IP para um cliente cablado

ou sem fios

Para aceder ao Router Sem Fios WL-500gP V2, é necessario ter as configuragbes
TCP/IP correctas nos seus clientes cablados ou sem fios. Defina os enderecos IP dos
clientes a partir da mesma sub-rede do WL-500gP V2.

Por predefinicao, o router sem fios da ASUS integra fungGes de servidor DHCP o qual
atribui automaticamente enderegos IP aos clientes da rede.

No entanto, nalguns casos o utilizador pode querer atribuir enderecos IP fixos a
determinados clientes ou computadores da rede em vez de os obter automaticamente
a partir do router sem fios.

Siga as instrugées que correspondem ao sistema operativo instalado no seu cliente ou
computador.

Zﬁ Nota: Se quiser atribuir manualmente um enderego IP ao cliente, recomendamos-lhe que use
as seguintes defini¢des:

+ Endereco IP: 192.168.1.xxx (0s xxx podem representar qualquer nimero entre 2 e 254.
Certifique-se de que o enderego IP ndo esta a ser utilizado por outro dispositivo)

+ Mascara de sub rede: 255.255.255.0 (igual & do router sem fios da ASUS)
+ Gateway: 192.168.1.1 (este é o endereco IP do router sem fios da ASUS)

+ DNS: 192.168.1.1 (router sem fios da ASUS), ou atribua um servidor DNS conhecido na sua
rede

RT-G32 Capitulo 3 : Configuragéo dos clientes de rede



Windows® 9x/ME

1.

Network 2] x|
Panel (Painel de controlo) > —
; iguiation | dentiication | Access Contal |
Network (Rede) para ver a janela
: 5 The following network components are installed
de configuracéo Network (Rede). e 5
2. Seleccione a op¢do TCP/IP e B i p Adapter

Clique em Start (Iniciar)> Control

depois clique em Properties

(Propriedades).
sid.. | Femove | [ Fiopeiies
Frimary Metwork Lagon:
IMicrusufl Family Logon j
File and Print Sharing...

Description

TCPAP i the protocol pou use to connect ta the Intemnet and
wide-area netwarks.

Ok Cancel

TCP/IP Properties

Bindings | Advanced | Metglns |
DNS Configuration | Gateway | WINS Configuration  |F Address

3. Se quiser que o seu computador
obtenha automaticamente um
endereco IP, clique em Obtain
an IP address automatically
(Obter um endereco IP
automaticamente) e depois
clique em OK. Caso contrério,
clique em Specify an IP address
(Especificar um endereco IP)

e depois introduza a informacgéo
relevante nos campos IP address
(Endereco IP) e Subnet Mask
(Mascara de sub rede).

An |P address can be automatically sssigned to this computer.
IF pour network. does not automatically assign P addresses, ask
your network. administrator for an address, and then tepe it in
the space below.

™ Specify an IP address:

|Ritddiess;

Cancel |

Capitulo 3 : Configuragdo dos clientes de rede



4. Seleccione o separador Gateway, TCP/IP Properties 7] x]

de seguida introduza a informagéo Brdngs | Adwnced | NeBIDS |
relevante no campo New gateway DS Configuration  Gateway IW\NS Configuration | IP #ddress
(Noyo. gateway) € Cllque em Add The first gateway in the Installed Gateway list will be the: default
(AdICIOI’laI‘) L:;:::rse;seol:g:un the list will be the order in which these

Hew gateway:
. . . add |

Installed gateways:

’ Hemovel |

Cancel |
5. Seleccione o separador DNS TCP/IP Propertics [7]x]
configuration (Configuracdo DNS) Bindngs | Adwenced | NemiDs |

DNS Configuration I Gateway | WINS Configuration | IP Address

e cliqgue em Enable DNS (Activar
DNS). Introduza a informacéo

" Enable DNS

relevante nos campos Host
(Anfitrido), Domain (Dominio) e o | S |
DNS Server Search Order (Ordem DS Semer Soach Oy
de procura do servidor DNS) e [ | st |
clique em Add (Adicionar). —
6. Clique em OK.
[arriafm) S S a1 ——eeeeee
|— el
’7 Hemoye
Cancel |

16 RT-G32 Capitulo 3 : Configuracéo dos clientes de rede



Windows® NT4.0

1. V4 até Control Panel (Painel T 1]
de contrOIO) > Network(Rede.)' Idantilu:uiionl Services Protocols ]w,,;] Eindingsl
para ver a janela de configuragcdo Nk Petoo
Network (Rede) e seleccione o S NetBELl Protocal
% WwLink IPX/SPX Campatible Transport
separador Protocols (Protocolos). o P p
2. Seleccione TCP/IP Protocol
(Protocolo TCP/IP) na lista
Network Protocols (Protocolos
de redg) e clique em Properties e i
(Propriedades). pe—
Transpot Control Protocal/Intemet Protocol. The default wide
area network protocol that provides communication across
diverse interconnected networks.
Cancel
3. No separador IP Address Microsolt TCP/IP Properties 1]
(Endereco IP) da janela Microsoft IPAddress | DNS | WINS Addiess | DHCP Relay | Routing |
Tc P/I P Prop_er"es (Proprledades &n |P address can be automatically assigned to this network card
TC P/I P da Mlcrosoft) pode by a DHCP server. If your network does not have a DHCP server,

ask your network administrator for an address, and then type it in
the space below,

+  Seleccionar o tipo de placa de
rede instalada no seu sistema.

+  Definir o router para atribuir
enderecos IP automaticamente.

+  Definir manualmente o
endereco IP, a mascara de sub e
rede e o0 gateway predefinido. -

Subret sk [

[efaultEateman I—

Advanced...
0K | Concel | aeoh |

1 Obtain an IP address from 2 DHCP server
© Specifyan IPaddess

Capitulo 3 : Configuragdo dos clientes de rede
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4. Seleccione o separador DNS e

clique em Add (Adicionar) na
opcdo DNS Service Search Order
(Ordem de procura do servidor
DNS) e introduza a informagédo
relativa ao DNS.

Windows® 2000

1.

Clique em Start (Iniciar) > Control
Panel (Painel de controlo) >
Network and Dial-up Connection
(Ligacoes de acesso telefénico
e de rede). Prima a tecla direita

do rato sobre a op¢éo Local

Area Connection (Rede local)

e depois clique em Properties
(Propriedades).

RT-G32

Microsoft TCP/IP Properties [ 2] x]
IP Address DNS | "WINS Address | DHCP Relay | Routing |
Dornain Name System (DNS)
Host Name: Domain:
~DNS Service Search Order
g
Down ! |
Add Edt. Agnee |
-~ Domai i Order
UGT:
Dol |
Add... I Edl.. I HEemove: |
[ ok | cencel | Aoob
20
General |
Connect using:
| H3 SiS 900-Based PCI Fast Ethernet Adapter
Configure:
Components checked are used by this connection:
(] 8 Client for Microsoft Networks
v .5 File and Printer Sharing for Microsoft Networks
I TCP/IP)
Install... I Urinstall Properties

D

Transmission Control Protocol/intemnet Protocal. The default
wide ares network protocol that provides communication
across diverse interconnected networks.

I~ Show icon in taskbar when connected

oK Cancel I
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2. Seleccione a opgdo Internet 20

Protocol (TCP/IP) (Protocolo Gererel |
Internet (TCP/IP)) e clique em e e e Gl
Properties (Propriedades). the spprcpite [P setigs.

3. Seleccione a opgdo Obtain an IP
address automatically (Obter um
endereco IP automaticamente)
se quiser que as definicdes IP
sejam atribuidas automaticamente. ST
Caso contrario, seleccione Use F Ui ¥ g OV voyes ranies

Biefered DNS server

the following IP address: (Usar o

seguinte endereco IP:) e introduza kDI | I

a informacéo relevante nos campos

IP address (Endereco IP), Subnet St |
mask (Méscara de sub rede) el |
e Default gateway (Gateway

predefinido).

4. Seleccione a opgdo Obtain an IP address automatically (Obter um
endereco IP automaticamente) se quiser que as definicdes do servidor
DNS sejam atribuidas automaticamente. Caso contrario, seleccione Use
the following DNS server address: (Usar o seguinte endereco de
servidor DNS:) e introduza a informagao relevante no campo Preferred and
Alternate DNS server (Servidor DNS preferencial e alternativo).

5. Clique OK quando terminar.

Windows® XP T ——
1. Clique em Start (Iniciar) > Control Ferere | ataveey ol e
Panel (Painel de controlo) > Connect Vg
Network cOnnecﬁon (Ligagées | B8 Realtek RTLA139 Family PCI Fast Et |
de rede). Prima a tecla direita This connsction uses the following tems
do rato sobre a opgéo Local 45 008 Packet Scheduler ~
. v %= AEGIS Protocol IEEE 802.7:) +3.4.30
Area C_onnectlpn (Rede Ioc_al) ¥ Intemet Pmtlnun\[[TEF/\F] ] 4
e depois seleccione Properties - .
(Propriedades). = —
Description
Transmission Control Protocol/Intemet Protocol. The default
wide area netwark protocol that provides communication
across diverse interconnected networks.
[ Show icon in natification area when connected
Matify me when this connection has limited ar na connectivity
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2. Seleccione a opgéo Internet

20

Protocol (TCP/IP) (Protocolo
Internet (TCP/IP)) e clique em
Properties (Propriedades).

Seleccione a op¢ao Obtain an IP
address automatically (Obter um
endereco IP automaticamente)

se quiser que as definicdes IP
sejam atribuidas automaticamente.
Caso contrario, seleccione Use

the following IP address: (Usar o
seguinte endereco IP:) e introduza
a informacéo relevante nos campos
IP address (Endereco IP), Subnet
mask (Mascara de sub rede)

e Default gateway (Gateway
predefinido).

Internet Protocol (TCP/IP) Properties Iilfg\

General | Alemate Configuration

“fou can get IP setfings assigned automalically if your network supports
this capabilly. Othersise, you nesd to ask your network administrator for
the appropiiate IP settings

(& Dbtain an IP address automatically

(O Use the following IP address:

(&) Obtain DNS server address automatically
() Use the following DNS server addiesses:

1
]

Seleccione a opg¢ao Obtain DNS server address automatically (Obter
endereco do servidor DNS automaticamente) se quiser que as defini¢des
do servidor DNS sejam atribuidas automaticamente. Caso contrario,
seleccione Use the following DNS server address: (Usar o seguinte
endereco de servidor DNS:) e introduza a informagéo relevante no campo
Preferred and Alternate DNS server (Servidor DNS preferencial e

alternativo).

5. Clique OK quando terminar.

RT-G32
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Configuracao com a
interface grafica para a web

Configuracéo com a interface grafica para a
web

A interface grafica para a web do router permite-lhe configurar as seguintes
opgbes: Settings (Definicoes).

Para fazer a configuracao através da interface grafica para a web:

1. Depois de ter estabelecido uma ligagdo com ou sem fios, abra o browser da
web. A pdgina de inicio de sesséo é automaticamente aberta.

/ﬂ Nota: Pode também introduzir manualmente o endereco IP predefinido do router (192.168.1.1)
= para abrir a interface da web.

2. Na pdgina de inicio de sessao, introduza o nome de utilizador predefinido
(admin) e a senha (admin).

3. Na pdgina principal, clique no menu de navegacéo ou nas ligacoes para
configurar as vérias fungdes do router sem fios da ASUS.

Connect to 192.168.1.1

The server 192.168.1.1 at RT-G32 requires a username and
password,|

Wwarning: This server is requesting that yaur username and
password be sent in an insecure manner (basic authentication
without a secure connection).

User name: | £ admin w |

Password: [oneee |

Remember my password

Capitulo 4 : Configuragdo com a interface grafica para a web RT-G32

21



Configurar as Definicoes

Esta pagina permite-lhe configurar as definicbes do router e da rede. Podera
configurar as definicées para: Wireless (Ligagdo sem fios), LAN (Rede local),
WAN, Firewall, Administration (Administragdo), e System Log (Registo do
sistema).

Para iniciar a pagina de Definigées:

+  Clique em Setting (DefinicGes) no menu de navegacéo do lado esquerdo
do ecra.

© Time: B0 * Langmge: O et )
© ssID:cfailt ~ [Enlish - <
: Firmware Yersion: RT-G2 2003 i ﬁ

Configure your wireless Configure the Internet Configure the firewall and fiter

connection, security, and other 52001 LAN, dhep, and reue - conneciion, QoS and Server  mechanisms to profectyour

setlings,

advanced parameters. setting network.
= LANIP = Internet Connection = General
= DHCP Server = Port Trgger = URL Filter
= Route = Virtual Server = WACFilter
= Dz = LAN to WAN Filter

= DDNS

Configure the system and Monitor the status and various
upgrade the firmware of RT-G32. system logs
= Sysiem
e

Upgrade
Restore/Save/Upload = DHCP eases
Setting = Wireless Log

= Routing Table

Actualizacao do firmware

% Nota: Transfira o mais recente firmware a partir do web site da ASUS em http:/www.asus.com

Para actualizar o firmware.

1. Clique em Settings (Definicées) no menu de navegagéo visivel no lado
esquerdo do ecra.

2. No menu Administration (Administracao) clique em Firmware Upgrade
(Actualizacao do firmware).

3. No campo New Firmware File (Novo ficheiro de firmware), clique em Browse
(Procurar) para definir onde quer guardar o novo firmware no computador.

4. Clique em Upload (Transferir). A operacdo de transferéncia demora cerca de
trés minutos.

/ Nota: Se a actualizacdo falhar, o router sem fios entra automaticamente no modo de
emergéncia ou de falha e o LED indicador de alimentagdo existente no painel frontal comeca a
piscar lentamente. Para recuperar ou restaurar o sistema use o utilitario Firmware Restoration.
Para mais informagées sobre este utilitario, consulte a secgdo Firmware Restoration no Capitulo
5 deste manual do utilizador.
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Restaurar/guardar/transferir as definicoes

Para restaurar/guardar/transferir as definicoes:

1. Cliqgue em Settings (Definicdes) no menu de navegacao visivel no lado
esquerdo do ecra.

2. No menu Administration (Administracao) clique em Restore (Restaurar)
/Save (Guardar)/Upload Setting (Transferir definicées).

 Tine: iz
SSID: default.
| Firnraro Version: 1:62 010

S B it Restore/ Save/Upload Setting

Administration - Restore/Save/Upload Setting

This function allows you to save current seftings of RT-G32 to afile, or oad setings from a

file.

Save setiing, (™|

Restore seing.

3. Seleccione as tarefas que pretende executar:
+ Para restaurar as predefinicGes de fabrica, clique em Restore (Restaurar)
e depois em OK na mensagem de confirmacéo.
+ Para guardar as definicGes do sistema actuais, clique em Save (Guardar)
e depois novamente em Save (Guardar) na janela de transferéncia do
ficheiro para guardar o ficheiro do sistema no caminho pretendido.

+ Para restaurar as definicGes do sistema anteriores, clique em Browse
(Procurar) para procurar o ficheiro de sistema que quer restaurar e depois
clique em Upload (Transferir).
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Instalacao dos
utilitarios

Instalacao dos utilitarios

O CD de suporte inclui os utilitarios necessarios para configuragéo do router sem
fios da ASUS. Para instalar os utilitarios da WLAN da ASUS no sistema operativo
Microsoft® Windows, introduza o CD de suporte na unidade de CD-ROM. Se a
funcéo de execugdo automatica estiver desactivada, execute o ficheiro setup.exe
que encontra no directdrio raiz do CD.

Para instalar os utilitarios:

1. Clique em Install ASUS Wireless
Router Utilities (Instalar
utilitarios do router ASUS sem
fios).

2. Clique em Next (Seguinte).

izord for ASUS Witeless Rot
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3. Clique em Next (Seguinte)
para aceitar a pasta de destino
predefinida ou em Browse
(Procurar) para especificar um
caminho diferente.

Tnsallg2 ! <@ J[ (lis) [ corcal ||

4. Clique em Next (Seguinte).

Mictoselt NET Fiamework SDK 120

5. Clique em Install (Instalar) para
instalar o utilitario.

6. Clique em Finish (Concluir)
quando terminar. st v Conis

Insfallfe | <oosc 1, il | [ coca |
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O Device Discovery

O Device Discovery é um utilitario para a WLAN da ASUS que detecta o router
sem fios da ASUS e permite.

Para abrir o Device Discovery:

+ No ambiente de trabalho do computador, clique em Start (Iniciar) > All
Programs (Todos os programas) > ASUS Utility (Utilitario da ASUS) >
RT-G32 Wireless Router (Router sem fios RT-G32) > Device Discovery
(Device Discovery).

"% Device Discovery |Z| |E| g'

Device SSID Subnet Mask

default

‘ﬁ;; LConfigure | ‘E Search ﬂ Exit
Humber of found device(s): 1

O Firmware Restoration

O Firmware Restoration é um utilitario que procura um router sem fios da ASUS
que tenha falhado durante a actualizag&o do firmware e que restaura ou volta a
carregar o firmware que o utilizador especificar. Esta opera¢do demora cerca de
trés ou quatro minutos.

/8\ .
1A ! \ NAO utilize este utilitdrio a menos que encontre situagées anormais, tais como firmware
danificado, falha de actualizagdo ou de sistema.

1. Transfira as vers6es mais recentes do firmware e do utilitario a partir do nosso
Web site (http://support.asus.com/download/download.aspx?SLanguage=en-
us).

2. Descomprima o ficheiro do utilitério, depois execute o ficheiro Setup.exe.
Clique em Next (Seguinte) para concluir a instalagéo.

26 RT-G32 Capitulo 5 : Instalagdo dos utilitarios



Definir manualmente o endereco IP

Clique em Start (Iniciar) > Control Panel (Painel de controlo) >Network
Connection (Ligagoes de rede). Clique com o botéo direito do rato em
Local Area Connection (Ligacao de area local) e seleccione Properties
(Propriedades).

Defina manualmente o endereco IP (192.168.1.254).

Z/& + Sugerimos que utilize a ligagdo com fios e defina manualmente o endereco IP para obter um
ambiente de transmisséo ideal.

+ Certifique-se que a firewall do PC esta desactivada.

Internet Protocol (TCP/IP) Properties EHE

General |

You can get P seflings assigned automalicaly if your network supparts
this capahily. Othemise, you need ta ask your netwark admiristator for
the appropriate |P settings

() Obtain an IF addiess automatically
@) Use the following IP address:

IP address: 192,168, 1 . 264
Subnet mask: 295.256.255. 0
Default gateway: 192.168. 1 1

(® Use the following DN server addresses:

Preferred DNS server: 192 168 1 1

Altemate DNS server

|

3. Desligue o router sem fios, prima e mantenha premido o botdo reset
(reiniciar) e ligue novamente o dispositivo. O dispositivo sem fios entrara em
modo de recuperagdo quando o LED WLAN piscar.

AN -
L NAO desligue ou reinicie o dispositivo durante a actualizagdo do firmware! Se o fizer podera
provocar falhas no arranque do sistema.
Capitulo 5 : Instalagdo dos utilitarios RT-G32
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4. A partir do ambiente de trabalho do Windows® , clique em Start (Iniciar) >
All programs (Todos os programas) > ASUS Utility (Utilitario ASUS) >
RT-G32 Wireless Router (Router sem fios RT-G32) > Firmware Restoration
(Restauro do firmware).

5. Clique em Browse (Procurar) para seleccionar o ficheiro de firmware e depois
clique em Upload (Enviar).

# Firmware Restoration

(]
Eilename: || Browse...

Status

Once you have specified afile, click the "Upload" buttan.

Upload | Close

6. Depois do envio com éxito do firmware, o dispositivo reiniciard
automaticamente.
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EZSetup

O EZSetup € um utilitario que lhe permite configurar faciimente a sua rede sem
fios

/é__ Antes de instalar o EZSetup, certifique-se que o RT-G32 esté ligado ao modem ou ao PC por
um cabo RJ45.

Para utilizar o EZSetup:

1. Siga as instrugdes para ligar o dispositivo de hardware. Quando terminar,
clique em Next (Seguinte).

2. Introduza o nome de utilizador e a palavra-passe para configurar o router sem
fios na Web. Quando terminar, clique em Next (Seguinte).

TS5US rrca
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3. Depois de configurar o nome de rede SSID e o canal, clique em Next
(Seguinte) para continuar.

4 EZ SETUP

[Enter your Network SSID and Channel

551D and network channel are currently set as follows.
You can modify them manually

Network name(SS\D) ld HHJ
Network channs! auto

Attention:
The current Authentication methad in use has the potential security risks
PlEasE go o Firmware. 'W’IIIESS'l General®tah for the detail seftings

(Aligar)

Se a ligagdo falhar, certifique-se que o hardware esta devidamente ligado e
clique em Re-search (Procurar novamente) para procurar novamente.

=

Start to search ASUS wireless Router |

Router searching is fail
-Please confirm your hardware enviroment is connected appropriate.

(A ligagéo falhou))
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4. Clique em Next (Seguinte) para configurar as definicées de ligacéo basicas
do ISP. Clique em Finish (Concluir) para terminar as definigées das redes
internas.

@ —
SSUS rrcs2

Internet Connection Setting |
RT-G32 Wireless Router has connected. you can click "Finish" to exit the EZ Setup wizard
Click "Next" to setup your basic ISP connection settings

If you want mare Acvance Internet Seftings of RT-G32. Please dlick "Configuration”

. Internet.

= »Configuration
Deefault Userlame and Pass'ord is admin/admin

5. Seleccione o seu tipo de ligagdo a partir dos seguintes tipos de servicos de
ISP: Automatic IP (IP automatico), PPPoE, PPTP, L2TP, e Static IP (IP
estatico). Introduza as informagdes necessarias para o tipo de ligagéo do seu
ISP. Quando terminar, clique em Next (Seguinte).

[t

Start to set internet

Your internet service provider{ISP) may request the following information
to identify your account

@ Automatic |P OHCP

IRRERaE

< PPTP
 L2TP Subnet Mask

IP Address

" Static IP Gateway
ONS
Account
Password
(VPN)Server
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Quando terminar, clique em Finish (Concluir).

@ EZ SETUP

SSUS rrcx

EEX

\EZ Setup Wizard Complete

Configuracao rapida do botao WPS

Ao ligar um PC com uma placa sem fios (como, por exemplo, uma USB-N11 e
PCI-G31 da ASUS) e com a funcdo WPS, siga as instru¢es em baixo para activar
a configuragéo répida do botdo WPS.

32

. Para usar o botdo WPS, certifique-se

de que a fungdo WPS tanto do router
sem fios RT-G32 como do outro
computador sem fios estd activada.

Prima o botdo WPS existente no
painel traseiro do router sem fios RT-
G32.

O LED da WLAN RT-G32 pode
acender e piscar lentamente depois
de estabelecida a ligacdo WPS.

RT-G32
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Resolucao de
problemas

Resolucao de problemas

Este guia para resolucdo de problemas fornece solugées para alguns problemas
comuns com 0s quais se pode deparar durante a instala¢do ou utilizagéo do router
sem fios da ASUS. Estes problemas séo de facil resolugdo e podem ser resolvidos
pelo utilizador. Contacte a assisténcia técnica da ASUS caso se depare com um
qualquer problema ndo mencionado neste capitulo.

Problema Accao

Néo é possivel aceder 1. Abra o browser da web e cligue em Tools
ao browser da web para (Ferramentas) > Internet Options...
configuracéo do router. (Opcoes da Internet...).

2. Na opcdo Temporary Internet files
(Ficheiros temporarios da Internet)
clique em Delete Cookies... (Eliminar
cookies...) e depois em Delete Files...
(Eliminar ficheiros...).

O cliente ndo consegue Fora de alcance:
estabelecer uma ligagéo + Coloque o router mais préximo do cliente
sem fios com o router. sem fios.

+ Experimente alterar as defini¢cGes do canal.

Autenticacéo:

« Utilize uma ligacdo com fios para ligar ao
router.

* Verifique as definicbes de seguranca da
ligagéo sem fios.

+ Prima o botdo Restore existente no painel
frontal durante mais de cinco segundos.

Nao é possivel localizar o router:

+ Prima o botdo Restore existente no painel
traseiro durante mais de cinco segundos.

« Verifique as definicdes na placa sem fios
como, por exemplo, as definicées SSID e de
encriptacdo.
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N&o € possivel aceder a
Internet através da LAN
sem fios

Problema Accao

+ Coloque o router mais proximo do cliente
sem fios.

« Verifique se a placa sem fios estd ligada ao
router sem fios correcto.

« Verifique se o canal da fun¢éo sem fios em
utilizagdo estd em conformidade com os
canais disponiveis no seu pais/na sua drea.

« Verifique as definicbes de encriptagéo.

+ Verifique se a ligag&o por ADSL ou por cabo
estd correcta.

+ Volte a tentar utilizando um outro cabo
Ethernet.

N&o € possivel aceder a
Internet

+ Verifique os LEDs de estado no modem
ADSL e no router sem fios

+ Verifique se o LED “WAN” no router sem fios
esta LIGADO. Se o LED néo estiver ligado,
mude o cabo e tente novamente.

Quando o LED "Link" do
modem ADSL estiver aceso
(sem estar a piscar) € sinal
de que é possivel ligar a
Internet.

+ Reinicie o computador.

+ Consulte o guia de consulta répida do router
sem fios e volte a configurar as definigGes.

+ Verifique se o LED “WAN” no router sem fios
estd LIGADO.

+ Verifique as definicdes de encriptagdo da
funcdo sem fios.

+ Verifique se 0 computador consegue ou ndo
obter o endereco IP (tanto através da rede
com fios como da rede sem fios).

« Certifique-se de que o seu browser da web
esta configurado para utilizar a LAN local e
néo para utilizar um servidor proxy.

Se 0 LED "LINK" do modem
ADSL estiver intermitente
ou desligado, € sinal de
que néo é possivel aceder
a Internet — o router ndo
consegue estabelecer
ligacdo através da rede
ADSL.

« Certifique-se de que todos os cabos estao
devidamente ligados .

+ Desligue o cabo de alimentagcdo do modem
ADSL ou do modem por cabo. Aguarde
alguns minutos e volte a ligar o cabo.

+ Se 0 LED do modem ADSL continuar a
piscar ou permanecer desligado, contacte o
seu fornecedor de servicos.

34
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Problema Accao

Network name or encryption
keys are forgotten

Experimente utilizar uma ligagdo com fios
para depois configurar a encriptagdo sem
fios.

Prima o botéo Restore existente no
painel traseiro do router sem fios durante
mais de cinco segundos.

How to restore the system
to its default settings

Prima o botéo Restore existente no
painel traseiro do router sem fios durante
mais de cinco segundos.

Consulte a sec¢do Restoring to the
default settings (Restaurar para as
definicbes de fabrica) no capitulo 4 deste
manual do utilizador.

AS opcdes seguintes sdo as predefinicdes de
fabrica.

Nome de utilizador: admin

Senha: admin

Activar DHCP: Sim (se o cabo WAN estiver
ligado)

Endereco IP: 192.168.1.1

Nome de dominio: (Vazio)

Mascara de sub rede: 255. 255. 255.0
Servidor de DNS 1: 192 .168.1.1

Servidor de DNS 2: (Vazio)

SSID: default

Capitulo 6 : Resolugéo de problemas
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Apéndices

Avisos

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class

B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed

to provide reasonable protection against harmful interference in a residential

installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined

by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

/ ' Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
(e compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter
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Safety Information

To maintain compliance with FCC’s RF exposure guidelines, this equipment should
be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator and
your body. Use on the supplied antenna.

Declaration of Conformity for R&TTE directive
1999/5/EC

Essential requirements — Article 3
Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are
considered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301
489-17 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted.
These are considered relevant and sufficient.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.

Apéndices RT-G32
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GNU General Public License

Licensing information

This product includes copyrighted third-party software licensed under the terms of
the GNU General Public License. Please see The GNU General Public License
for the exact terms and conditions of this license. We include a copy of the GPL
with every CD shipped with our product. All future firmware updates will also

be accompanied with their respective source code. Please visit our web site for
updated information. Note that we do not offer direct support for the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license
document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your freedom to

share and change it. By contrast, the GNU General Public License is intended

to guarantee your freedom to share and change free software--to make sure the
software is free for all its users. This General Public License applies to most of the
Free Software Foundation’s software and to any other program whose authors
commit to using it. (Some other Free Software Foundation software is covered

by the GNU Library General Public License instead.) You can apply it to your
programs, 00.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our
General Public Licenses are designed to make sure that you have the freedom to
distribute copies of free software (and charge for this service if you wish), that you
receive source code or can get it if you want it, that you can change the software or
use pieces of it in new free programs; and that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny
you these rights or to ask you to surrender the rights. These restrictions translate
to certain responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you
modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a
fee, you must give the recipients all the rights that you have. You must make sure
that they, too, receive or can get the source code. And you must show them these
terms so they know their rights.
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We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you
this license which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the
software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make certain that everyone
understands that there is no warranty for this free software. If the software is
modified by someone else and passed on, we want its recipients to know that what
they have is not the original, so that any problems introduced by others will not
reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to
avoid the danger that redistributors of a free program will individually obtain patent
licenses, in effect making the program proprietary. To prevent this, we have made it
clear that any patent must be licensed for everyone’s free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.

Terms & conditions for copying, distribution, & modification

0. This License applies to any program or other work which contains a notice
placed by the copyright holder saying it may be distributed under the terms of
this General Public License. The “Program”, below, refers to any such program
or work, and a “work based on the Program” means either the Program or
any derivative work under copyright law: that is to say, a work containing
the Program or a portion of it, either verbatim or with modifications and/or
translated into another language. (Hereinafter, translation is included without
limitation in the term “modification”.) Each licensee is addressed as “you”.

Activities other than copying, distribution and modification are not covered

by this License; they are outside its scope. The act of running the Program is
not restricted, and the output from the Program is covered only if its contents
constitute a work based on the Program (independent of having been made by
running the Program). Whether that is true depends on what the Program does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s source code
as you receive it, in any medium, provided that you conspicuously and
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and
disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License and
to the absence of any warranty; and give any other recipients of the Program a
copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may
at your option offer warranty protection in exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, thus
forming a work based on the Program, and copy and distribute such

Apéndices RT-G32
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modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that you also
meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that
you changed the files and the date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in
part contains or is derived from the Program or any part thereof, to be licensed
as a whole at no charge to all third parties under the terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands interactively when run,
you must cause it, when started running for such interactive use in the most
ordinary way, to print or display an announcement including an appropriate
copyright notice and a notice that there is no warranty (or else, saying that
you provide a warranty) and that users may redistribute the program under
these conditions, and telling the user how to view a copy of this License.
(Exception: if the Program itself is interactive but does not normally print such
an announcement, your work based on the Program is not required to print an
announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable
sections of that work are not derived from the Program, and can be reasonably
considered independent and separate works in themselves, then this License,
and its terms, do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections as part of a whole
which is a work based on the Program, the distribution of the whole must be on
the terms of this License, whose permissions for other licensees extend to the
entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to
work written entirely by you; rather, the intent is to exercise the right to control
the distribution of derivative or collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with
the Program (or with a work based on the Program) on a volume of a storage
or distribution medium does not bring the other work under the scope of this
License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section
2) in object code or executable form under the terms of Sections 1 and 2 above
provided that you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source
code, which must be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on
a medium customarily used for software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any
third party, for a charge no more than your cost of physically performing source
distribution, a complete machine-readable copy of the corresponding source
code, to be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium
customarily used for software interchange; or,
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c) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute
corresponding source code. (This alternative is allowed only for noncommercial
distribution and only if you received the program in object code or executable
form with such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for making
modifications to it. For an executable work, complete source code means

all the source code for all modules it contains, plus any associated interface
definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of
the executable. However, as a special exception, the source code distributed
need not include anything that is normally distributed (in either source or
binary form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the
operating system on which the executable runs, unless that component itself
accompanies the executable.

If distribution of executable or object code is made by offering access to copy
from a designated place, then offering equivalent access to copy the source
code from the same place counts as distribution of the source code, even
though third parties are not compelled to copy the source along with the object
code.

. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as
expressly provided under this License. Any attempt otherwise to copy, modify,
sublicense or distribute the Program is void, and will automatically terminate
your rights under this License. However, parties who have received copies, or
rights, from you under this License will not have their licenses terminated so
long as such parties remain in full compliance.

. You are not required to accept this License, since you have not signed it.
However, nothing else grants you permission to modify or distribute the
Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if you do
not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Program (or
any work based on the Program), you indicate your acceptance of this License
to do so, and all its terms and conditions for copying, distributing or modifying
the Program or works based on it.

. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program),
the recipient automatically receives a license from the original licensor to

copy, distribute or modify the Program subject to these terms and conditions.
You may not impose any further restrictions on the recipients’ exercise of the
rights granted herein. You are not responsible for enforcing compliance by third
parties to this License.

. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or
for any other reason (not limited to patent issues), conditions are imposed
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on you (whether by court order, agreement or otherwise) that contradict the

10.

conditions of this License, they do not excuse you from the conditions of this
License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations
under this License and any other pertinent obligations, then as a consequence
you may not distribute the Program at all. For example, if a patent license
would not permit royalty-free redistribution of the Program by all those who
receive copies directly or indirectly through you, then the only way you could
satisfy both it and this License would be to refrain entirely from distribution of
the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any
particular circumstance, the balance of the section is intended to apply and the
section as a whole is intended to apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or
other property right claims or to contest validity of any such claims; this section
has the sole purpose of protecting the integrity of the free software distribution
system, which is implemented by public license practices. Many people have
made generous contributions to the wide range of software distributed through
that system in reliance on consistent application of that system; it is up to the
author/donor to decide if he or she is willing to distribute software through any
other system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a
consequence of the rest of this License.

If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries
either by patents or by copyrighted interfaces, the original copyright holder
who places the Program under this License may add an explicit geographical
distribution limitation excluding those countries, so that distribution is permitted
only in or among countries not thus excluded. In such case, this License
incorporates the limitation as if written in the body of this License.

The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the
General Public License from time to time. Such new versions will be similar in
spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or
concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies
a version number of this License which applies to it and “any later version”, you
have the option of following the terms and conditions either of that version or

of any later version published by the Free Software Foundation. If the Program
does not specify a version number of this License, you may choose any version
ever published by the Free Software Foundation.

If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose
distribution conditions are different, write to the author to ask for permission.
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For software which is copyrighted by the Free Software Foundation, write to
the Free Software Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our
decision will be guided by the two goals of preserving the free status of all
derivatives of our free software and of promoting the sharing and reuse of
software generally.

NO WARRANTY

11 BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS
NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING
THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE
THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY
AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE
PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL
NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12 IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED
TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER
PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS
PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING
ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM
(INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING
RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY
OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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Informacao de Contactos ASUS

ASUSTeK COMPUTER INC. (Asia-Pacifico)
Morada da empresa: 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Endereco do site Web:  www.asus.com.tw

Assisténcia técnica

Geral (tel.): +886228943447
Geral (fax): +886228907698
Assisténcia online: support.asus.com*

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Ameérica)
Morada da empresa: 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA

Geral (tel.): +15029550883
Geral (fax): +15029338713
Endereco do site Web:  usa.asus.com
Assisténcia online: support.asus.com*

ASUS COMPUTER GmbH (Alemanha & Austria)
Morada da empresa: Harkort Str. 25, D40880 Ratingen, Germany

Geral (tel.): +49210295990
Geral (fax): +492102959911
Contacto online: www.asus.com.de/sales

Assisténcia técnica

Geral (tel.): +49210295990
Geral (fax): +492102959911
Assisténcia online: www.asus.com.de/support

Endereco do site Web:  www.asus.com.de/news

* Neste site esta disponivel um formuldrio para perguntas de natureza técnica. Preencha
este formuldrio se necessitar de contactar a assisténcia técnica.
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